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ART NR RG 2347  

Kasutusjuhend 
 
Kombineeritud seade raclette / fondüü valmistamiseks   
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Tehnilised andmed 

Mudeli number: RG 2347 

Elektrikulu 1400 W 

Pinge / sagedus 220–240 V 
50-60 Hz 

Kaitseklass 1 

Grillipinna mõõtmed 415 x 260 mm 

Fondüünõu mahutavus  1 L 

Fondüükahvlite arv 8 

Fondüükahvlite arv 8 

Kaal 2,3 kg 

  

7 



 

 

Kombineeritud seade raclette / fondüü 
valmistamiseks 

Hea klient! 
Enne seadme kasutuselevõttu lugege hoolikalt 
alljärgnevaid juhiseid ja hoidke see juhend 
edaspidiseks alles. Seadet kasutav isik peab 
olema nende juhistega tutvunud. 
 

Vooluvõrku ühendamine 
Seadme tohib ühendada ainult 
kaitsemaandatud ja nõuetekohaselt paigaldatud 
pistikupessa. Veenduge, et vooluvõrgu pinge 
ühildub seadme etiketil toodud pingega. Seade 
vastab kõikidele CE-markeerimisdirektiividele. 
 

Tutvustus 
1. Fondüükahvlid, 8 tk 
2. Pritsmekaitse 
3. Grilliplaat 
4. Minianumad, 8 tk 
5. Temperatuuri reguleerimise nupp koos 
oleku märgutulega 
6. Andmeplaat (seadme allosas) 
7. Põhiseade 
8. Pistikuga toitejuhe Ei ole pildil näha: 
9. Labidakesed, tk 
 

Olulised ohutusjuhised 

· Ohtude vältimiseks tohivad 
elektriseadmeid remontida ja 
toitejuhet vahetada ainult meie 
klienditeeninduse spetsialistid. 
Kui seade vajab remonti, 
saatke see meie 
klienditeenindusse (vaata meie 
klienditeeninduse aadressid 
eraldiolevas garantiibrošüüris 
või veebilehel www.severin.de). 

· Enne seadme kasutamist 
tuleb põhjalikult kontrollida, et 
seadme põhiosal, toitejuhtmel 
ega tarvikutel ei oleks defekte. 
Kui seade on juhuslikult 
kukkunud kõvale pinnale või kui 
toitejuhtme väljatõmbamiseks 
on kasutatud jõudu, siis ei tohi 
seadet enam kasutada: isegi 
nähtamatud kahjustused võivad 
seadme tööohutust oluliselt 
vähendada. 

· Hoiatus! Seadme 
välispinnad ja tarvikud lähevad 
seadme kasutamise ajal 
kuumaks ja püsivad kuumad 
ka mõnda aega pärast 
seadme kasutamist. 
Põletusoht! 
· Enne puhastamist tõmmake 
pistik alati seinapistikupesast 
välja. Laske seadmel enne 
grilliplaadi eemaldamist, 
seadme puhastamise või 
hoiustamist alati piisavalt 
jahtuda. 
· Elektrilöögi vältimiseks ärge 
puhastage seadme alust veega 
ega pange seda vette. 
· Peske grilliplaati, 
minianumaid, labidakesi, 
fondüükahvleid ja fondüünõu 
voolava veega. Põhjalikku 
teavet seadme puhastamise 
kohta vt Puhastamine ja 
hooldustööd. 
· Seade ei ole ette nähtud 
kasutamiseks välise taimeri või 
juhtpuldi abil. 
· Kuuma õli/rasva pritsimise 
vältimiseks asetage seade 
käepidemetest hoides 
stabiilsele, kuumakindlale 
pinnale. Pind peab olema pleki- 
ja lekkekindel ja seal peab 
olema piisavalt ruumi. Suure 
õli- või rasvasisaldusega toidu 
grillimisel ei ole alati võimalik 
pritsmeid vältida. 
· Ärge asetage seadet seina 
äärde ega nurka ning 
veenduge, et selle läheduses ei 
ole kergsüttivaid esemeid. 
· Ärge jätke töötavat seadet 
järelevalveta. 

- Seade on mõeldud 



 

kasutamiseks ainult kodus ja 
sarnastes kohtades, nagu 

- kaupluste, kontorite jms 

töökeskkondade kööginurgad, 
- põllumajandusasutused, 

- hotellid, motellid ja sarnased 
asutused, 

- bed-and-breakfast tüüpi 
kodumajutused. 

· Hoiatus! Seadme väärkasutus 
võib põhjustada vigastusi! 

· Alla 8-aastased lapsed ei tohi 
seadet kasutada. 

· Hoiatus! Hoidke seade 
väikelastele (0-8aastased) 
kättesaamatult, eelkõige selle 
kasutamise või jahtumise ajal. 

· Vanemad kui 8-aastased 
lapsed tohivad seadet kasutada 
pideva järelevalve all. 

· Isikud, kes oma füüsiliste või 
vaimsete võimete või 
kogenematuse või teadmatuse 
tõttu ei ole võimelised seadet 
ohutult kasutama, ei tohiks seda 
teha ilma nende ohutuse eest 
vastutava isiku järelevalveta või 
juhendamiseta ning nad peavad 
täielikult mõistma kõiki seadme 
kasutamisega seonduvaid 
ohtusid ja vastavaid 
ohutuseeskirju. 

· Ärge lubage lastel seadmega 
mängida. 

· Lapsed ei tohi seadet puhastada 
ega hooldustöid teha. 

· Seade ja selle toitejuhe tuleb 
hoida alla 8-aastastele lastele 
kättesaamatus kohas. 

· Tähelepanu! Hoidke kõik pakkematerjalid lastele 
kättesaamatus kohas, sest need võivad 
põhjustada ohtu, sh lämbumist. 

· ÄRGE kasutage seadet ilma 
grilliplaadita. 

· Ärge asetage grilliplaadile tühja fondüüpotti. 

· Seadme toitejuhe ei tohi puutuda vastu kuumi 
pindu. 

· Grillimiseks või fondüü valmistamiseks ei 
tohi kasutada sügavkülmutatud toiduaineid! 
Laske neil esmalt sulada ja patsutage 
vajadusel kuivaks. 

· Grilliplaadi ja minipannide katte 
kahjustamise vältimiseks toiduainete 
eemaldamisel kasutage mittekriipivaid 
köögiriistu. 

· Õli / rasv võib ülekuumenemisel süttida. Sel 
juhul tõmmake pistik pesast välja ja 
summutage leegid, pannes nõule peale 
kaane või metallkandiku. 

· Ärge kunagi valage kuuma või põleva õli 
sisse vett! 

· Tähelepanu! Ärge kandke ega teisaldage 
kuuma seadet. Pritsiv kuum õli / rasv võib 
põhjustada raskeid vigastusi või 
põletushaavu. 

· Kasutage fondüüpotti ainult koos vastava 
põhiseadmega ja grilliplaadiga. 

· Tõmmake pistik seinapistikupesast välja 
alati 

- pärast kasutamist, 
- kui seadme töös esineb häireid, 
- enne seadme puhastamist. 

· Pistiku eemaldamisel pesast ärge tõmmake 
juhtmest, vaid võtke alati kinni pistikust endast. 

· Ärge puudutage pistikut märgade kätega! 
· Ärge kasutage ega hoiustage seadet 

välitingimustes! 
· Tootja ei võta endale vastutust, kui seadme 

kahjustus tuleneb selle valest kasutamisest või 
käesolevate juhiste eiramisest. 
 

Kasutamine 
· Seade on mõeldud ainult liha, kala, 

köögiviljade, juustu jms grillimiseks ja 
gratineerimiseks, liha ja köögiviljade keetmiseks 
õlis/puljongis või juustu või šokolaadi 
sulatamiseks. 

· Mis tahes kasutusviisi, mis ei vasta 
kasutusjuhendis kirjeldatule, loetakse 
sobimatuks ja selle tulemus võib olla raske 
vigastus või seadme kahjustamine. 
 

Enne esimest kasutuskorda 
· Eemaldage kõik reklaamkleepsud, 

pakkematerjalid ja vahetükid. 
Ärge eemaldage andmeplaati! 

· Enne seadme esimest kasutuskorda puhastage 
kõik selle Individuaalsed osad niiske lapiga. 

· Jätke seade koos grilliplaadi ja 
minianumatega oma kohale, et see saaks 
ilma toiduta vähemalt 10 minutit soojeneda. 
Nii kaob ebameeldiv lõhn (seadmest võib tulla 
veidi suitsu). Tagage piisav ventilatsioon, 
avades aknad või uksed. 

· Puhastage seade, nagu on kirjeldatud peatükis 
Puhastamine ja hooldustööd. 



 

 

Temperatuuri reguleerimise nupp koos 
oleku märgutulega 

· Temperatuuri reguleerimise nupust saate 
reguleerida kuumutusaega. Oleku märgutuli 
näitab hetke tööolekut. 
Kuumutus sees = märgutuli põleb Kuumutus 
väljas = märgutuli ei põle 

· Sulatamiseks, grillimiseks ja fondüü tegemiseks 
keerake reguleerimise nupp lõpuni paremale 
maksimumasendisse. 

· Toidu soojas hoidmiseks keerake reguleerimise 
nuppu lõpuni vasakule. 

· Pärast seadme kasutamist keerake 
reguleerimise nupp lõpuni vasakule ja tõmmake 
pistik seinapistikupesast välja. 

· Töönipp: 
· Toidu kinnijäämise vältimiseks kandle 

grilliplaadile veidi õli. 
· Seadet saab samaaegselt kasutada fondüü ja 

raclette tegemiseks. Enne fondüünõu asetamist 
grilliplaadile veenduge, et grilliplaadil ei ole 
rasva ega grillijääke. 

 
Raclette ja grill 

· Asetage grilliplaat kuumutuselemendile nii, et 
kattega pool on suunaga üles. 

· Ühendage toitejuhe seinapistikupessa ja 
keerake temperatuuri reguleerimise nupp 
asendisse MAX. 

· Laske seadmel umbes 10 minutit soovitud 
temperatuurini soojeneda. 

· Pange toit grilliplaadile. 
· Pange raclette-juust ja muud koostisained 

minipannidesse ja asetage pannid seadmesse 
kuumutuselemendi alla. Jätke need sinna 
niikauaks, kuni juust on sulanud. 

· Hoiatus! Ärge asetage tühje minipanne 
sisselülitatud seadmesse. Ärge jätke labidakesi 
toiduvalmistamise ajal seadmesse. 

· Valmistamise lõppedes keerake termostaat tagasi 
asendisse „MIN“ ja tõmmake seadme pistik 
pesast välja. 

· Suure koguse toiduainete grillimisel eemaldage 
kogunenud rasv ettevaatlikult aeg-ajalt, kasutades 
selleks sobivaid köögikäterätte vms. 
fondüü 

· Asetage grilliplaat kuumutuselemendile nii, et 
kattega pool on suunaga üles. 

· Pange fondüünõusse õli / rasv, puljong, juust või 
šokolaad. Jälgige alltoodud teavet täitmistaseme 
kohta. 

· Asetage fondüünõu grilliplaadi keskele. 
· Paigaldage pritsmekaitse. 
· Ühendage seadme pistik seinapistikupessa. 

 

Köögivilja-/lihafondüü õli või rasvaga 
· Märkus. Täitke nõu märgistuste MIN ja 

MAX vahel. 

· Keerake temperatuuri reguleerimise nupp 
asendisse MAX. 

· Eelkuumutage õli või rasva umbes 35 minutit. 
Seejärel pange toiduained nõusse. 
 

Köögivilja-/lihafondüü puljongiga 
· Märkus. Täitke nõu märgistuste MIN ja MAX 

vahel. 

· Keerake temperatuuri reguleerimise nupp 
asendisse MAX. 

· Eelkuumutage puljongit umbes 20 minutit. 
Seejärel pange toiduained nõusse. 
 

Juustufondüü 
· Täitke nõu märgistuste 200 g ja 400 g 

vahemikus. 
· Keerake temperatuuri reguleerimise nupp 

asendisse MAX ja sulatage juust seda pidevalt 
segades. 

· Keerake termostaadinupp tagasi keskmisesse 
asendisse. 
 

Šokolaadifondüü 
· Täitke nõu märgistuste 200 g ja 500 g 

vahemikus. 
· Keerake temperatuuri reguleerimise nupp 

asendisse MAX. Murdke šokolaad tükkideks 
ja sulatage see pidevalt segades. 

· Keerake termostaadinupp „MIN“ kohal 
olevasse asendisse. 

· Torgake toiduained fondüükahvlite otsa ja 
asetage need nõusse. 

· Valmistamise lõppedes keerake termostaat 
tagasi asendisse „MIN“ ja tõmmake seadme 
pistik pesast välja. 
 

Puhastamine ja hooldustööd 
· Enne seadme puhastamist veenduge alati, et 

seadme pistik on seinapistikupesast välja 
tõmmatud ning laske seadmel täielikult 
jahtuda. 

· Elektrilöögi vältimiseks ärge puhastage 
seadme alust veega ega pange seda vette. 

· Ärge kasutage abrasiivseid ega 
tugevatoimelisi puhastusvahendeid. 

· Eemaldage grilliplaat ja peske seda sooja 
seebivahuse veega. 
Kuivatage hoolikalt. 

· Enne fonduunõu eemaldamist oodake, kuni 
see on täiesti jahtunud. 
Ärge valage kasutatud rasva ega õli 
kraanikaussi. Jahtunud õli / rasva võib visata 
olmejäätmete hulka. 

· Peske fondüünõu, pritsmekaitset ja 
fondüükahvleid voolava veega. Ärge peske 
nõudepesumasinas. 
 

 

· Nõuanne. Juustufondüü tegemisel kleepub juust 
nõu külge. Täitke nõu pärast kasutamist kuuma 
veega, laske sel üleöö seista ja puhastage, nagu 
on kirjeldatud ülalpool. 



 

· Peske minuanumaid ja labidakesi sooja vee 
ja nõudepesuvahendiga ja kuivatage lapiga. 

· Põhiseadet võib puhastada niiske, 
ebemetevaba lapiga. 
 

Kasutuselt kõrvaldamine 
Selle sümboliga märgistatud 
seadmeid ei tohi kasutuselt 
kõrvaldada koos majapidamisprügiga. 

Viige sellised seadmed nende tööea 
lõppedes vastavasse kogumispunkti, 
sest need sisaldavad väärtuslikke 
materjale, mida saab ümber töödelda. 
Seadme kõrvaldamisega kasutuselt 
vastavalt nõuetele aitate kaitsta 
keskkonda ja inimtervist. Täpsemat 
teavet küsige seadme jaemüüjalt või 
kohalikust omavalitsusest. 

 

 
 

 

SEVERIN Elektrogeräte GmbH 

Röhre 27 
D-59846 Sundern 
Tel +49 2933 982-0 
Faks +49 2933 982-1333 

information@severin.de 

 
 

 

www.severin.com 

 

 

 

 

 
 

Hooldustöökoda: Renerki Kaubanduse OÜ, Tel. 640 6400, klienditeenindus@renerk.ee, 
 

Avatud E-R 9:00-18:00 

Maaletooja: Sandmani Grupi AS, Laki põik 6, Tallinn 12918 
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